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मेरे दो भाई और म� �दसंबर 2016 म� नॉव� आए थे। हमने ग�म�य� के
कपड़े पहने थे !य��क हम� लगा था �क नॉव� म� उतनी ही गम& होगी
�जतनी सोमा�लया म� (आ करती थी। हालाँ�क, जब हम हवाई अ+े
पर प(ँचे, तो बफ़�  �गर रही थी। हम� ठंड लग रही थी और मौसम सद�
था। हालाँ�क हम कुछ सूटकेस लाए थे, ले�कन उनम� केवल गम& के
कपड़े थे।

• • •

Dei to brørne mine og eg kom til Noreg i
desember 2016. Vi hadde på oss sommarklede
fordi vi trudde det ville vere like varmt i Noreg
som i Somalia. Men då vi kom til flyplassen,
snødde det. Vi fraus og vêret var kaldt. Sjølv om
vi hadde med oss nokre koffertar, inneheldt dei
berre sommarklede.
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भले ही ठंड थी, ले�कन जब हम नॉव� आए तो मुझे ब(त खुशी (ई।
म� आ�खरकार अपनी माँ से दोबारा �मलूँगी, �ज�ह� म�ने छह साल से
नह8 देखा था। मेरी माँ और उनके दो दो9त हमसे �मले। जब हमने
उ�ह� देखा तो हम खुशी से रो पड़े। हम उस छोटे से शहर म� गए जहाँ
माँ रहती ह�।

• • •

Sjølv om det var kaldt, var eg veldig glad då vi
kom til Noreg. Eg kunne endeleg møte mamma
att, som eg ikkje hadde sett på seks år. Mamma
og to av venninnene hennar møtte oss. Då vi
møtte mamma att, gret vi av glede. Mamma bur
i ein liten by, så vi køyrde dit.
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माँ के शहर म� शु:आती कुछ �दन बड़े अजीब बीते। यह जगह ठंडी
और बफ<ली थी, साथ ही वहाँ देखने के �लए कुछ ख़ास नह8 था।
सड़क�  पूरी तरह खाली थ8। म� �जन कुछ लोग� से �मली, वे
�मलनसार नह8 लग रहे थे। सोमा�लया म� हर जगह लोग (आ करते
थे, इस�लए यहाँ सब कुछ अनजाना सा लगा। मेरी माँ और उनक?
सहे�लय� ने हम� कुछ उपहार �दए, और �फर वह हम� स�द�य� के
कपड़े खरीदने ले ग@।

• • •

Dei første dagane i byen til mamma var veldig
merkelege. Det var kaldt, det snødde og det var
lite å sjå. Gatene var heilt folketomme. Dei få
personane eg møtte, verka kalde og uvennlege.
I Somalia er det folk overalt, så alt kjendest
uvant her. Mammaa mi og venninnene hennar
gav oss gåver, og ho tok oss med for å kjøpe
vinterklede.
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अगर म� सोमा�लया म� रहती, तो मेरे Vयाल से अब तक म� एक माँ
बन चुक? होती। शायद मेरे कई बWे हो चुके होते। अगर म�
सोमा�लया म� होती, तो मेरे पास यह सब अवसर नह8 होते, जो अब
मेरे पास ह�। नॉव� म� रहकर, म� अपने आपको भाXयशाली समझती
Iँ।

• • •

Viss eg framleis hadde budd i Somalia, hadde eg
kanskje vore mor no. Kanskje eg hadde fått
mange barn allereie. Viss eg hadde vore i
Somalia, ville eg ikkje hatt dei same
moglegheitene som eg har fått no. Eg føler meg
heldig som bur i Noreg.
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�Aसमस क? छु�Bय� के बाद म� वय9क �शCा क�D म� नॉव� के एक
कोस� म� शा�मल (ई। म�ने शु:आत करने के �लए एक साधारण 9कूल
म� दा�खला लेने से पहले दो साल� तक वहाँ पढ़ाई क?। अब म� अपने
अं�तम वष� म� Iँ और म�ने कई नए दो9त बना �लए ह�। म� ब(त
�मलनसार Iँ और अ�य लोग� से �मलने म� मुझे मज़ा आता है।

• • •

Etter juleferien byrja eg på norskkurs på
vaksenopplæringssenteret. Eg gjekk der i to år
før eg byrja på ein vanleg skule. No går eg siste
året, og eg har fått mange nye venner. Eg er
veldig sosial og eg er glad i å møte andre.
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अगले साल म� 9वाOय और युवा �वकास अनुभाग म� माPय�मक
�वQालय शुR कRँगी। भ�वSय म� म� एक युवा काय�कता� बनना
चाहती Iँ। अपनी �शCा पूरी कर लेने के बाद, मेरा सपना एक Tायी
नौकरी पाने का है। म� Uाइव करना भी सीखना चाहती Iँ और अपना
Uाइवर लाइस�स हा�सल करना चाहती Iँ।

• • •

Neste år skal eg byrje på helse- og oppvekstfag
på vidaregåande skule. I framtida vil eg bli
barne- og ungdomsarbeidar. Når eg er ferdig
med utdanninga mi, drøymer eg om å få meg
ein fast jobb. Eg vil òg lære å køyre bil og ta
førarkort.
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9कूल के बाद म� 9वयंसेवक� Lारा संचा�लत एक क� D पर जाती Iँ
जहाँ मुझे अपने गृहकाय� म� मदद �मलती है। म� क� D म� एक �सलाई
पाNAम म� भी शा�मल (ई Iँ।

• • •

Etter skulen drar eg til Frivilligsentralen for å få
hjelp med leksene. Eg har òg byrja på eit sykurs
der.
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सोमा�लया म� म� कभी 9कूल नह8 गई या कुरान 9कूल को छोड़कर
कोई कोस� नह8 �कया। मुझे पढ़ना या �लखना नह8 आता था। अब
म�ने सीखा है �क सोमाली और नॉव��जयन और कई अ�य �वषय� म�
कैसे �लखना है। �शCा के �बना मुझे लगा था �क म� कुछ भी नह8 Iँ।
अब म� जानकार और खुशी महसूस करती Iँ।

• • •

I Somalia fekk eg aldri moglegheit til å gå på
skule eller ta eit kurs, bortsett frå koranskule. Eg
kunne ikkje lese eller skrive. No har eg lært å
skrive på både somali og norsk, og mange
andre fag. Utan utdanning følte eg at eg ikkje
var nokon. No føler eg meg kunnskapsrik og
glad.
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